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Premiado con
“DER

BLAUER
ENGEL”

ReBnew
20 años
garantía

Sin
mantenimiento

Normativas y certificaciones:

   

Banqueta de diseño RAR, medidas totales (largo x alto x profundo) 1800x475x460 mm, fabricada en plástico ReBnew (el
polímero reciclado de BENITO que está producido íntegramente a partir de envases del contenedor amarillo y no requiere
ningún tipo de mantenimiento) marrón. No se agrieta, ni se astilla, ni se pudre, ni se reseca, ni se degrada, resistente a la
humedad, no absorbe agua, de secado rápido. Resistente a la intemperie, a aceites, ácidos, agua de mar, pintadas y grafitis.
Ecológica. Preparado para anclaje con tornillos.
Opcional no incluido: Marcaje personalizable con plaqueta aluminio 74x35 mm.

Materiales y acabados:

ReBnew: polímero 100% reciclado, robusto y duradero, procedente de residuo urbano, industrial y doméstico... És un material
resistente a la intemperie, aceites, ácidos y agua de mar. No se astilla ni se agrieta, tampoco se pudre ni se reseca. 
 
Acabado superficial irregular, hace que el tablón sea extremadamente duradero dado que disimula perfectamente las posibles
rayadas causadas por acciones de vandalismo. Aún así, se puede reparar las rayadas  de la  superficie del material  para quede
como nueva. 
 
Reparación de rayadas en ReBnew
 
PREMIADO CON “DER BLAUE ENGEL”: Producto con baja incidencia ambiental durante su ciclo de vida. Se otorga a los productos
que cumplen con los criterios propios de reducción del impacto ambiental en las etapas de fabricación y reciclaje, embalaje, uso,
emisión, recogida y rechazo. Además de los criterios ambientales, incorpora los de calidad, seguridad, consumo de energía y otros.
Es una de las etiquetas con más prestigio a nivel mundial.

Ref. A B H H1

UM337 1930 560 925 475

UM337B 1930 460 450 -

UM336 2000 670 815 440

UM338B 1800 460 475 -
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https://www.benito.com/img/productes/galeria/Reparaci%C3%B3n%20material%20.mp4


Banco Rar UM338B

Sis
UM337

Sis B
UM337B

Tro
UM336

Descargas: Ficha de proyecto | CAD | 3D | Instrucciones montage |

V
. 2

02
5-

07
-3

1 
| L

a 
m

ej
or

a 
y 

ev
ol

uc
ió

n 
co

ns
ta

nt
e 

de
 n

ue
st

ro
s 

pr
od

uc
to

s,
 p

ue
de

 p
ro

vo
ca

r 
al

gu
na

s 
m

od
ifi

ca
ci

on
es

 e
n 

la
s 

es
pe

ci
fic

ac
io

ns
 té

cn
ic

as
 y

 c
ar

ac
te

ris
tic

as
 d

e 
lo

s 
m

is
m

os
 s

in
 p

re
vi

o 
av

is
o.

https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis--UM337.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis--UM337.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis--UM337.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis-b--UM337B.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis-b--UM337B.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/sis-b--UM337B.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/tro--UM336.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/tro--UM336.html
https://www.benito.com/es/mobiliario-urbano/bancos/tro--UM336.html
https://benito.com/es/download/BENITO_UM338B_FP.dwg
https://benito.com/es/download/BENITO_UM338B_FP.dwg-DWG
https://www2.benito.prv/aab10591-ba7d-4857-8442-a1c3ad7c6f5a
https://benito.com/es/download/BENITO_UM338B_INS.pdf
https://benito.com/es/download/BENITO_UM338B_INS.pdf
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Importante: El banco debe fijarse al suelo

Important: le banc doit être fixé au sol

Important: the bench should be fixed to the ground
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A
 A

B

 B

Importante: El banco debe fijarse al suelo

Important: le banc doit être fixé au sol

Important: the bench should be fixed to the ground

- Instrucciones de anclaje suelo duro

- Instructions pour le scellement sol dur

- Anchoring instructions hard floor

10O
No incluido

Non inclus

Not included

4 x
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Información importante

Infomations importantes

Important information

Verificar el buen estado del material, sin golpes ni rozaduras en el embalaje.
Vérifier le bon état du matérial. sans coups ni rayures sur l'emballage.
Verify the good condition of the material, without knocks or scratches on the packaging.

Se debe descargar el material con sumo cuidado. Se recomienda la descarga  entre dos personas.
Le matériel doit être déchargé avec un soin extrême.Il est recommandé d'e télécharger entre deux personnes.
The material must be unloaded with extreme care. It is recommended to download between two people.

No golpear ni arrastrar el material.
Ne frappez pas et ne faites pas glisser le matériau.
Do not hit or drag the material.

Realizar la instalación con cuidado y por personal cualificado, utilizar las herramientas adecuadas.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

Desembalar el material con cuidado.Es obligatorio retirar el embalaje con la mayor brevedad posible.
Déballez soigneusement le matériel en retirant l'emballage le plus tôt possible.
Unpack the material carefully.It is mandatory to removve the packaging as soon as possible.

Es necesario realizar un mantenimiento preventivo periódicamente.(ver hojas de mantenimiento.)
Il est nécessaire d'effectuer une maintenance préventive périodique (voir fiches de maintenance).
It is necessary to perform preventive maintenance periodically (see maintenance sheets).

Retirar y limpiar la suciedad y restos de la instalación.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.
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Importante: El banco debe fijarse al suelo

Important: le banc doit être fixé au sol

Important: the bench should be fixed to the ground
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Importante: El banco debe fijarse al suelo

Important: le banc doit être fixé au sol

Important: the bench should be fixed to the ground

- Instrucciones de anclaje suelo blando

- Instructions pour le scellement sol mou

- Anchoring instructions soft floor

1 2

1700≈ 360≈

Hormigón
Béton
Concrete

         No incluido
 4 x   Non inclus
         Not included

10O
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Información importante

Infomations importantes

Important information

Verificar el buen estado del material, sin golpes ni rozaduras en el embalaje.
Vérifier le bon état du matérial. sans coups ni rayures sur l'emballage.
Verify the good condition of the material, without knocks or scratches on the packaging.

Se debe descargar el material con sumo cuidado. Se recomienda la descarga  entre dos personas.
Le matériel doit être déchargé avec un soin extrême.Il est recommandé d'e télécharger entre deux personnes.
The material must be unloaded with extreme care. It is recommended to download between two people.

No golpear ni arrastrar el material.
Ne frappez pas et ne faites pas glisser le matériau.
Do not hit or drag the material.

Realizar la instalación con cuidado y por personal cualificado, utilizar las herramientas adecuadas.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

Desembalar el material con cuidado.Es obligatorio retirar el embalaje con la mayor brevedad posible.
Déballez soigneusement le matériel en retirant l'emballage le plus tôt possible.
Unpack the material carefully.It is mandatory to removve the packaging as soon as possible.

Es necesario realizar un mantenimiento preventivo periódicamente.(ver hojas de mantenimiento.)
Il est nécessaire d'effectuer une maintenance préventive périodique (voir fiches de maintenance).
It is necessary to perform preventive maintenance periodically (see maintenance sheets).

Retirar y limpiar la suciedad y restos de la instalación.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.


